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LEGE  

pentru modificarea unor acte normative  

(fortificarea mecanismelor de combatere a terorismului) 

 

Parlamentul adoptă prezenta lege organică. 

 

Prezenta lege pune în aplicare: 

a) Decizia 2005/671/JAI a Consiliului din 20 septembrie 2005 privind 

schimbul de informații și cooperarea referitoare la infracțiunile de terorism, 

publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 253 din 29 septembrie 2005, 

CELEX: 32005D0671, astfel cum a fost modificată prin Directiva (UE) 2023/2123 

de modificare a Deciziei 2005/671/JAI a Consiliului în ceea ce privește alinierea 

acesteia la normele Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal și 

Regulamentul (UE) 2023/2131 al Parlamentului European și al Consiliului din 4 

octombrie 2023 de modificare a Regulamentului (UE) 2018/1727 al Parlamentului 

European și al Consiliului și a Deciziei 2005/671/JAI a Consiliului în ceea ce 

privește schimbul de informații digitale în cazurile de terorism. 

b) Decizia 2002/996/JAI a Consiliului din 28 noiembrie 2002 de instituire a 

unui mecanism de evaluare a sistemelor juridice și a punerii lor în aplicare la nivel 

național în lupta împotriva terorismului, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene L 349 din 24 decembrie 2002. 

 

Art. I. – Legea nr. 120/2017 cu privire la prevenirea și combaterea 

terorismului (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2017, nr.364–370, art.614), 

cu modificările ulterioare, se modifică după cum urmează: 

 

1. La articolul 3: 

noțiunea „grup terorist” va avea următorul cuprins: 

„grup terorist – grup structurat format din mai mult de două persoane, stabilit 

în timp și care acționează concertat în vederea săvârșirii de infracțiuni cu caracter 

terorist;” 

 

după noțiunea „grup terorist” se completează cu noțiunea „grup structurat” cu 

următorul cuprins: 



 

„grup structurat – grup care nu s-a constituit la întâmplare pentru a săvârși 

imediat o activitate teroristă și care nu are în mod necesar roluri formal definite 

pentru membrii săi, continuitate în compoziție sau structură elaborată;”. 

 

2. Articolul 7 alineatul (3) se completează cu litera i) cu următorul cuprins: 

„i) coordonarea participării autorităților competente la mecanismele de 

evaluare reciprocă în domeniul prevenirii și combaterii terorismului instituite la 

nivelul Uniunii Europene.” 

 

3. Se completează cu articolul 481 cu următorul cuprins: 

„Articolul 481. Schimbul de informații 

(1) Procuratura pentru Combaterea Criminalității Organizate și Cauze 

Speciale transmite către Europol, prin intermediul Punctului Național de Contact 

„EUROPOL”, informațiile privind procesele penale referitoare la infracțiunile cu 

caracter terorist care afectează sau pot afecta două sau mai multe state membre ale 

Uniunii Europene, în conformitate cu Legea nr.209/2026 privind cooperarea 

polițienească internațională. 

(2) Informațiile menționate la alin. (1) trebuie să includă următoarele: 

a) datele care permit identificarea persoanei sau a grupului terorist; 

b) faptele care fac obiectul procesului penal și circumstanțele specifice ale 

acestora; 

c) calificarea infracțiunii investigate; 

d) legăturile cu alte cauze conexe; 

e) utilizarea tehnologiilor de comunicare; 

f) amenințarea reprezentată de deținerea armelor de distrugere în masă. 

(3) Datele cu caracter personal sunt prelucrate în temeiul alin. (1) și (2) 

exclusiv în scopul prevenirii, investigării, depistării sau urmăririi penale a 

infracțiunilor cu caracter terorist și a altor infracțiuni care intră în competența 

Europol, fără a aduce atingere limitărilor aplicabile prelucrării datelor în temeiul 

Legii nr. 160/2026 privind protecția datelor cu caracter personal prelucrate în scopul 

prevenirii și combaterii infracțiunilor. 

(4) Categoriile de date cu caracter personal care urmează să facă obiectul 

schimbului de informații potrivit alin. (1) și (5), rămân limitate la cele strict necesare. 

(5)  Autoritățile cu atribuții în domeniul prevenirii și combaterii terorismului 

transmit autorităților competente din statele membre ale Uniunii Europene, la cerere 

sau din oficiu, cât mai curând posibil, informațiile privind procesele penale 

referitoare la infracțiunile cu caracter terorist dacă aceste informații ar putea fi 

utilizate pentru prevenirea, depistarea, investigarea sau urmărirea penală a 

infracțiunilor cu caracter terorist din aceste state. 



 

(6) Prevederile alin. (5) nu se aplică în cazul în care schimbul de informații ar 

pune în pericol desfășurarea procesului penal, siguranța unei persoane sau ar 

prejudicia securitatea națională.” 

 

Art. II. – Legea nr. 371/2006 cu privire la asistenţa juridică 

internaţională în materie penală (Monitorul Oficial, 2006, nr. 14-17, art. 42), cu 

modificările ulterioare, se modifică după cum urmează: 

 

1. La articolul 24, alineatul (2) se completează cu o propoziție cu următorul 

cuprins: 

„Comisiile rogatorii solicitate în cauze penale privind infracțiuni cu caracter 

terorist se execută cu prioritate, în regim de urgență.” 

 

2. Articolul 34: 

alineatul unic devine alineatul (1); 

se completează cu alineatul (2) cu următorul cuprins: 

„(2) Cererile care au legătură cu infracțiuni cu caracter terorist se examinează 

cu prioritate, în regim de urgență.” 

 

3. Articolul 111 se completează cu alineatul (4) cu următorul cuprins: 

„(4) Cererile de recunoaștere a hotărârilor penale străine care au legătură cu 

infracțiuni cu caracter terorist se verifică și se transmit cu prioritate, în regim de 

urgență.” 

 

Art. III - Codul de procedură penală al Republicii Moldova nr. 122/2003 

(republicat în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2013, nr. 248-251, art. 699), 

cu modificările ulterioare, se modifică după cum urmează: 

 

1. Articolul 540 se completează cu alineatul 21cu următorul cuprins: 

„(2¹) În cazul în care cererea are legătură cu infracțiuni cu caracter terorist, 

atât examinarea și soluționarea acesteia, cât și executarea comisiei rogatorii se 

efectuează cu prioritate, în regim de urgență.” 

 

2. La articolul 559 alineatul (1) se completează cu o propoziție cu următorul 

cuprins:  

„În cazul hotărârilor penale străine care au legătură cu infracțiuni cu caracter 

terorist, demersul se soluționează cu prioritate, în regim de urgență.” 

 



 

Art. IV. – Prezenta lege intră în vigoare la data publicării în Monitorul Oficial 

al Republicii Moldova, cu excepția art. I, pct. 2, care intră în vigoare la data intrării 

în vigoare a tratatului de aderare a Republicii Moldova la Uniunea Europeană. 

 

 

PREȘEDINTELE PARLAMENTULUI 



 

NOTA DE FUNDAMENTARE 

a proiectului de lege pentru modificarea unor acte normative 

(fortificarea mecanismelor de combatere a terorismului) 

 

1. Denumirea autorului proiectului 

Proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative (fortificarea 

mecanismelor de combatere a terorismului) a fost elaborat de Ministerul Justiției. 

2. Condițiile ce au impus elaborarea proiectului 

2.1. Temeiul legal și sursa proiectului 

Proiectul urmărește realizarea acțiunilor nr. 33 și 34 prevăzute la capitolul 

24 din Programul național de aderare a Republicii Moldova la Uniunea Europeană 

pentru anii 2025–2029, care vizează modificarea cadrului normativ național în 

domeniul prevenirii și combaterii infracțiunilor de terorism.  

2.2. Descrierea situației actuale și a problemelor care impun 

intervenția, inclusiv a cadrului normativ aplicabil și a deficiențelor normative 

Terorismul constituie una dintre cele mai grave forme ale criminalității și o 

amenințare majoră la adresa securității publice, prevenirea și combaterea acestuia 

reprezentând una dintre prioritățile Uniunii Europene. În vederea eficientizării 

mecanismelor interne și transfrontaliere de prevenire și combatere a infracțiunilor 

de terorism, la nivelul Uniunii Europene a fost instituite o serie de instrumente 

menite să asigure schimbul rapid de informații și cooperarea între autoritățile 

competente. În acest context, Decizia 2005/671/JAI prevede transmiterea 

informațiilor către Europol, precum și schimbul de informații între autoritățile 

competente ale statelor membre. Totodată, Decizia stabilește garanțiile aplicabile 

prelucrării datelor cu caracter personal care fac obiectul schimbului de informații. 

La rândul său, Decizia 2002/996/JAI reglementează evaluarea sistemelor juridice 

ale statelor membre și a modului în care acestea sunt aplicate la nivel național în 

lupta împotriva terorismului. 

Prevenirea și combaterea terorismului sunt reglementate la nivel național de 

Legea nr. 120/2017 cu privire la prevenirea și combaterea terorismului, care 

stabilește cadrul general de coordonare a activităților autorităților competente în 

domeniu, precum și drepturile, obligațiile și garanțiile persoanelor în legătură cu 

activitatea de prevenire și combatere a terorismului. Totodată, asistența juridică 

internațională în materie penală și procedurile de recunoaștere și executare a 



 

hotărârilor penale străine sunt reglementate de Legea nr. 371/2006 cu privire la 

asistența juridică internațională în materie penală și de Codul de procedură penală 

nr. 122/2003.  

În acest context, în vederea punerii în aplicare a celor două decizii, cadrul 

normativ național urmează a fi completat în ceea ce privește schimbul de 

informații privind infracțiunile de terorism și coordonarea participării autorităților 

competente la mecanismele de evaluare reciprocă. 

Schimbul de informații trebuie organizat astfel încât autoritățile 

competente să poată obține și utiliza informațiile necesare exercitării eficiente a 

atribuțiilor lor. În același timp, transmiterea și utilizarea ulterioară a acestora 

trebuie să se realizeze cu respectarea drepturilor și intereselor care pot fi afectate, 

în special a dreptului la protecția datelor cu caracter personal. 

Caracterul sensibil al cauzelor privind infracțiunile de terorism impune 

stabilirea informațiilor care pot fi transmise către Europol și a condițiilor în care 

informațiile relevante pot fi puse la dispoziția autorităților competente ale altor 

state. În cazul acestui din urmă schimb, trebuie distinse cazurile în care 

transmiterea poate fi refuzată sau limitată dacă divulgarea acestora ar putea 

periclita desfășurarea procesului penal, siguranța unei persoane ori securitatea 

națională. 

Combaterea eficientă a terorismului nu depinde numai de existența unui 

cadru normativ special în domeniu, ci și de modul în care acesta este pus în 

aplicare de autoritățile competente. Din acest considerent, mecanismul instituit 

prin Decizia 2002/996/JAI urmărește identificarea dificultăților care afectează 

eficiența măsurilor adoptate și a eventualelor deficiențe în cooperarea dintre 

autoritățile competente. 

În vederea desfășurării procesului de evaluare, Decizia 2002/996/JAI 

reglementează, în special: 

a) desemnarea experților naționali și constituirea echipei de evaluare; 

b) prezentarea de către statul evaluat a informațiilor juridice, tehnice și 

practice necesare examinării sistemului său național; 

c) cooperarea autorităților competente cu echipa de evaluare, inclusiv în 

cadrul vizitei de evaluare, dacă desfășurarea acesteia este necesară; 

d) întocmirea și examinarea raportului de evaluare, precum și regimul de 

publicitate aplicabil acestuia. 

 

Infracțiunile de terorism, prin gravitatea lor, impun o reacție rapidă a 

autorităților competente, inclusiv în cadrul procedurilor de asistență juridică 

internațională și al procedurilor de recunoaștere a hotărârilor penale străine. În 

redacția actuală, Legea nr. 371/2006 cu privire la asistența juridică internațională 



 

în materie penală și Codul de procedură penală nr. 122/2003 reglementează 

procedurile generale de cooperare internațională în materie penală, însă nu prevăd 

expres examinarea și soluționarea cu prioritate, în regim de urgență, a cererilor și 

demersurilor care au legătură cu infracțiuni de terorism. Prin urmare, cererile și 

demersurile respective pot fi examinate și soluționate cu întârziere, fapt care poate 

afecta eficiența cooperării. 

3. Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 

Obiectivul prezentului proiect constă în punerea în aplicare a următoarelor 

acte UE: 

▪ Decizia 2005/671/JAI a Consiliului din 20 septembrie 2005 privind 

schimbul de informații și cooperarea referitoare la infracțiunile de 

terorism (cu modificările operate prin Directiva (UE) 2023/2123 și 

Regulamentul (UE) 2023/2131 în ceea ce privește schimbul de informații 

digitale în cazurile de terorism); 

▪ Decizia 2002/996/JAI a Consiliului din 28 noiembrie 2002 de instituire a 

unui mecanism de evaluare a sistemelor juridice și a punerii lor în 

aplicare pe plan național în lupta împotriva terorismului. 

 

3.1. Principalele prevederi ale proiectului și evidențierea elementelor 

noi 

Proiectul reglementează două mecanisme distincte în vederea implementării 

standardelor europene în domeniul luptei împotriva terorismului. Primul 

mecanism, prevăzut de Decizia 2005/671/JAI, urmărește ca autoritățile 

competente și Europol să dispună, în timp util, de informațiile necesare pentru 

prevenirea, investigarea și urmărirea penală a infracțiunilor de terorism. Schimbul 

de informații trebuie să fie suficient de operativ, dar să respecte în același timp 

limitele impuse de protejarea investigațiilor în curs, a siguranței persoanelor, a 

securității naționale și a datelor cu caracter personal. 

Cel de-al doilea mecanism, instituit prin Decizia 2002/996/JAI, vizează 

evaluarea cadrului juridic național și a modului în care acesta este aplicat în 

domeniul luptei împotriva terorismului. În acest sens, proiectul stabilește atribuția 

Ministerului Afacerilor Interne de a coordona cooperarea autorităților naționale cu 

echipele de evaluare. 

Pentru transpunerea acestor mecanisme la nivel național, proiectul intervine 

asupra cadrului special în domeniul combaterii terorismului, precum și asupra 

normelor care reglementează asistența juridică internațională în materie penală.  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:02005D0671-20231031
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202302123
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202302131
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:32002D0996


 

I. Legea nr. 120/2017 cu privire la prevenirea și combaterea 

terorismului 

 

• Articolul 3 – Revizuirea noțiunii de „grup terorist” și introducerea 

noțiunii de „grup structurat” 

Modificarea art. 3 din Legea nr. 120/2017 cu privire la prevenirea și 

combaterea terorismului urmărește aducerea noțiunii de „grup terorist” în 

concordanță cu criteriile utilizate de legislația Uniunii Europene. Necesitatea 

acestei ajustări rezultă din faptul că Decizia 2005/671/JAI definește acest concept 

prin trimitere la noțiunea de „grup terorist” prevăzută la articolul 2 punctul 3 din 

Directiva (UE) 2017/541. Definiția propusă facilitează determinarea grupurilor și 

persoanelor în privința cărora informațiile obținute în cadrul procedurilor penale 

pot face obiectul schimbului de informații reglementat de proiect. 

Potrivit art. 3 din Legea nr. 120/2017 cu privire la prevenirea și combaterea 

terorismului, în redacția actuală, grupul terorist reprezintă asocierea a două sau 

mai multe persoane în scopul desfășurării unei activități teroriste. Definiția se 

limitează la indicarea numărului minim de persoane și a scopului asocierii și nu 

cuprinde alte elemente care să permită delimitarea grupului terorist de alte forme 

de participație la săvârșirea unei infracțiuni. 

Așadar, modificările propuse introduc mai multe condiții care trebuie 

întrunite cumulativ, preluate din actul UE. Grupul trebuie să fie format din mai 

mult de două persoane, să existe pentru o anumită perioadă, iar membrii săi să 

acționeze concertat în vederea săvârșirii unor activități teroriste. Astfel, expresia 

„mai mult de două persoane” presupune participarea a cel puțin trei persoane, spre 

deosebire de definiția actuală, care permitea calificarea drept grup terorist și a unei 

asocieri formate din două persoane.  

Totodată, art. 3 se completează cu noțiunea de „grup structurat”, utilizată 

în noua definiție a grupului terorist. Potrivit definiției propuse, această noțiune 

desemnează un grup care nu s-a constituit la întâmplare doar pentru săvârșirea 

imediată a unei activități teroriste, fără a fi însă necesar ca membrii să aibă roluri 

stabilite formal, ca grupul să își păstreze aceeași componență sau să dispună de o 

organizare internă bine stabilită. Un grup poate întruni caracteristicile unui grup 

structurat fără a fi prin aceasta și un grup terorist. Această calificare este posibilă 

numai dacă sunt îndeplinite și celelalte condiții prevăzute de lege. 

 

• Articolul 7 alin. (3) lit. i) – completarea atribuțiilor Ministerului 

Afacerilor Interne în cadrul mecanismelor de evaluare reciprocă 



 

Participarea la mecanismul de evaluare reciprocă a sistemelor juridice ale 

statelor membre, prevăzut de Decizia 2002/996/JAI, presupune implicarea mai 

multor autorități, în funcție de atribuțiile acestora. Legea nr. 120/2017 cu privire 

la prevenirea și combaterea terorismului stabilește atribuțiile generale ale 

autorităților în domeniu, însă nu desemnează instituția responsabilă de 

coordonarea participării acestora la mecanismele de evaluare reciprocă instituite 

la nivelul Uniunii Europene. 

Din acest considerent, art. 7 alin. (3) din Legea nr. 120/2017 cu privire la 

prevenirea şi combaterea terorismului se completează cu lit. i), prin care 

Ministerului Afacerilor Interne îi este atribuită competența de a coordona 

participarea autorităților competente la mecanismele de evaluare reciprocă 

instituite la nivelul Uniunii Europene în domeniul prevenirii și combaterii 

terorismului.  

Evaluarea vizează atât cadrul normativ aplicabil în domeniul combaterii 

terorismului, cât și modul de punere în aplicare a acestuia. Statul evaluat prezintă, 

prin răspunsul la chestionarul de evaluare, dispozițiile juridice relevante, precum 

și datele tehnice și informațiile practice necesare examinării sistemului său 

național. Dacă răspunsurile oferite necesită clarificări, echipa de evaluare poate 

efectua o vizită și se poate întâlni cu autoritățile ale căror atribuții sunt relevante 

pentru obiectul evaluării. În urma acestui proces este întocmit raportul de evaluare, 

asupra căruia statul evaluat poate formula observații. Raportul are caracter 

confidențial, iar publicarea numai a unor părți ale acestuia necesită acordul 

Consiliului. 

 

• Articolul 481 - Schimbul de informații 

Legea nr. 120/2017 cu privire la prevenirea și combaterea terorismului se 

completează cu art. 481, care reglementează două ipoteze distincte de transmitere 

a informațiilor privind infracțiunile cu caracter terorist. Prima ipoteză privește 

transmiterea informațiilor către Europol, iar cea de-a doua – punerea directă a 

informațiilor la dispoziția autorităților competente ale altor state.  

În prima situație, Procuratura pentru Combaterea Criminalității Organizate 

și Cauze Speciale transmite către Europol, prin intermediul Punctului Național de 

Contact „EUROPOL”, informațiile privind procesele penale referitoare la 

infracțiunile cu caracter terorist care afectează sau pot afecta două sau mai multe 

state membre ale Uniunii Europene. Transmiterea se efectuează în conformitate 

cu Legea nr. 209/2026 privind cooperarea polițienească internațională. 

Desemnarea PCCOCS rezultă din competența acesteia de a exercita și conduce 

urmărirea penală în cauzele privind infracțiunile cu caracter terorist (art.2702 din 



 

Codul de procedură penală nr. 122/2003). Transmiterea către Europol permite 

valorificarea informațiilor la nivelul Uniunii Europene, inclusiv prin identificarea 

eventualelor legături cu cauze cercetate în alte state. 

Alineatul (2) stabilește conținutul obligatoriu al informațiilor transmise 

către Europol. Informațiile trebuie să permită identificarea persoanei, grupului sau 

entității vizate și să cuprindă date relevante despre faptele cercetate, 

circumstanțele acestora, calificarea infracțiunii, legăturile cu alte cauze, utilizarea 

tehnologiilor de comunicare și eventualele amenințări legate de deținerea armelor 

de distrugere în masă. Stabilirea acestor elemente minime este necesară pentru ca 

informațiile transmise să poată fi utilizate în mod eficient în cadrul cooperării 

privind infracțiunile de terorism. 

Alineatele (3) și (4) completează mecanismul de schimb de informații cu 

garanții privind protecția datelor cu caracter personal. Necesitatea acestor 

prevederi rezultă din faptul că informațiile comunicate pot include date colectate 

în cadrul proceselor penale. Alin. (3) stabilește scopurile în care datele transmise 

către Europol pot fi prelucrate, astfel încât acestea să nu fie utilizate în alte scopuri 

decât prevenirea, investigarea, depistarea sau urmărirea penală a infracțiunilor cu 

caracter terorist și a altor infracțiuni care intră în competența Europol. Prelucrarea 

se va realiza cu respectarea limitărilor prevăzute de Legea nr. 160/2026 privind 

protecția datelor cu caracter personal prelucrate în scopul prevenirii și combaterii 

infracțiunilor. Alin. (4) limitează categoriile de date care pot fi comunicate la cele 

strict necesare, atât în cazul transmiterii către Europol, cât și în cadrul schimbului 

cu autoritățile altor state, pentru a exclude transmiterea datelor care nu sunt 

relevante pentru realizarea schimbului de informații. 

Alineatul (5) reglementează o formă de cooperare în care informațiile sunt 

transmise din oficiu, în lipsa unei solicitări prealabile din partea statului interesat. 

Prin posibilitatea transmiterii din oficiu, obligația de cooperare nu rămâne 

dependentă exclusiv de inițiativa autorității străine, ci intervine din momentul în 

care autoritatea națională constată că informațiile deținute pot fi valorificate într-

un alt stat pentru prevenirea, depistarea, investigarea sau urmărirea penală a unei 

infracțiuni cu caracter terorist.  

Alineatul (6) stabilește limitele aplicabile transmiterii informațiilor direct 

către autoritățile altor state, astfel încât realizarea schimbului de informații să nu 

compromită interesele pe care autoritatea națională este ținută să le protejeze. 

Necomunicarea informațiilor poate fi justificată numai prin riscul pe care 

divulgarea îl prezintă pentru desfășurarea procesului penal, siguranța unei 

persoane sau securitatea națională. 

 



 

II. Modificarea Legii nr. 371/2006 cu privire la asistența juridică 

internațională în materie penală și a Codului de procedură penală al 

Republicii Moldova nr. 122/2003 

În vederea transpunerii art. 4 din Decizia 2005/671/JAI, se propune 

completarea Legii nr. 371/2006 cu privire la asistența juridică internațională în 

materie penală și a Codului de procedură penală al Republicii Moldova nr. 

122/2003 cu prevederi privind examinarea în regim de urgență și cu prioritate a 

cererilor de asistență juridică internațională, precum și a procedurilor de 

recunoaștere și executare a hotărârilor penale străine care au legătură cu infracțiuni 

de terorism. Intervenția în ambele acte normative este necesară deoarece acestea 

reglementează etape distincte ale acelorași proceduri. 

 

• Cererile de asistență juridică internațională 

Prin modificarea art. 24 din Legea nr. 371/2006 cu privire la asistența 

juridică internațională în materie penală, se stabilește că executarea comisiilor 

rogatorii care au legătură cu infracțiuni de terorism se efectuează de urgență și cu 

prioritate. Articolul 540 alin. (2) din Codul de procedură penală se completează în 

același sens, cererea urmând să fie examinată și soluționată potrivit acestui regim 

înainte de transmiterea sa organului de urmărire penală sau instanței judecătorești 

competente. 

În asemenea cauze, întârzierea îndeplinirii acțiunilor procesuale solicitate 

poate afecta obținerea probelor și desfășurarea urmăririi penale. Prin instituirea 

acestui regim, cererile care au legătură cu infracțiuni de terorism vor avea 

prioritate față de celelalte cereri și vor fi soluționate fără întârzieri nejustificate. 

Articolul 34 din Legea nr. 371/2006 cu privire la asistența juridică 

internațională în materie penală se completează și în privința cererilor statelor 

străine privind preluarea urmăririi penale. Aplicarea aceluiași regim este necesară 

pentru ca decizia asupra admisibilității cererii să fie luată într-un termen care să 

nu împiedice continuarea urmăririi penale în statul competent. 

 

• Recunoașterea hotărârilor penale străine 

Articolul 111 din Legea nr. 371/2006 cu privire la asistența juridică 

internațională în materie penală se completează în privința cererilor de 

recunoaștere a hotărârilor penale străine a căror executare se solicită. Atunci când 

acestea au legătură cu infracțiuni de terorism, Ministerul Justiției va efectua cu 

prioritate și în regim de urgență verificarea cererii și a actelor anexate, precum și 

transmiterea acestora autorității competente. 



 

În continuare, art. 559 alin. (1) din Codul de procedură penală se 

completează pentru ca același regim să se aplice și la soluționarea de către instanța 

judecătorească a demersului privind recunoașterea hotărârii penale străine. Cele 

două modificări vizează atât verificarea și transmiterea cererii, cât și examinarea 

judiciară a acesteia. 

 

În vederea operaționalizării cât mai rapide a schimbului efectiv de 

informații, se propune ca legea să intre în vigoare la data publicării în Monitorul 

Oficial al Republicii Moldova, cu excepția dispozițiilor art. I pct. 2, a căror intrare 

în vigoare va coincide cu cea a tratatului de aderare a Republicii Moldova la 

Uniunea Europeană. 

3.2. Opțiunile alternative analizate și motivele pentru care acestea nu 

au fost luate în considerare 

Opțiuni alternative nu au fost identificate. 

4. Analiza impactului de reglementare 

4.1. Impactul asupra sectorului public 

Implementarea proiectului de lege va avea impact asupra activității 

autorităților competente în domeniul prevenirii și combaterii terorismului, al 

urmăririi penale și al asistenței juridice internaționale în materie penală. 

Aplicarea noilor prevederi va presupune:  

a) asigurarea schimbului operativ de informații cu Europol și cu 

autoritățile competente ale statelor membre ale Uniunii Europene; 

b) respectarea cerințelor privind prelucrarea datelor cu caracter personal 

care fac obiectul schimbului de informații; 

c) examinarea și soluționarea cu prioritate, în regim de urgență, a cererilor 

de asistență juridică internațională și a procedurilor de recunoaștere și 

executare a hotărârilor penale străine care au legătură cu infracțiuni de 

terorism; 

d) după aderarea Republicii Moldova la Uniunea Europeană, participarea 

autorităților naționale la mecanismul de evaluare în domeniul luptei 

împotriva terorismului. 

 

Proiectul nu presupune înființarea unor instituții noi sau restructurarea 

celor existente, prevederile acestuia urmând a fi aplicate în cadrul instituțional 

existent. 



 

4.2. Impactul financiar și argumentarea costurilor estimative 

Implementarea prevederilor prezentului proiect de lege nu implică cheltuieli 

financiare suplimentare. 

4.3. Impactul asupra sectorului privat 

Nu este aplicabil. 

4.4. Impactul social 

Impactul social este indirect și rezultă din consolidarea mecanismelor de 

schimb de informații și de cooperare între autoritățile competente în prevenirea și 

combaterea infracțiunilor de terorism. Accesul la informațiile relevante și o 

colaborare interinstituțională fortificată creează premise pentru identificarea 

timpurie a riscurilor, investigarea eficientă a faptelor și reducerea probabilității 

producerii unor consecințe grave asupra populației. 

Prin aceste măsuri, proiectul contribuie la sporirea nivelului de protecție a 

vieții și integrității persoanelor, a ordinii și securității publice. Totodată, stabilirea 

garanțiilor aplicabile schimbului și prelucrării datelor cu caracter personal asigură 

protejarea drepturilor fundamentale ale persoanelor vizate. 

4.4.1. Impactul asupra protecției datelor cu caracter personal 

Prezentul proiect de lege transpune prevederile Deciziei 2005/671/JAI și 

stabilește garanțiile aplicabile prelucrării datelor cu caracter personal în cadrul 

schimbului de informații reglementat de aceasta. 

Schimbul de informații reglementat prin proiect poate implica prelucrarea 

unor date cu caracter personal colectate în cadrul procedurilor penale, inclusiv a 

datelor necesare identificării persoanelor, grupurilor sau entităților și a 

informațiilor relevante privind faptele cercetate. 

Riscul principal decurge din comunicarea transfrontalieră a acestor date și 

din posibilitatea prelucrării lor ulterioare în alte scopuri decât cele prevăzute de 

lege. Pentru diminuarea acestui risc, proiectul limitează prelucrarea datelor 

transmise către Europol la scopurile prevenirii, investigării, depistării sau urmăririi 

penale a infracțiunilor de terorism și a altor infracțiuni care intră în competența 

Europol, fără a aduce atingere limitărilor prevăzute de legislația aplicabilă. 

Totodată, categoriile de date care pot face obiectul schimbului sunt limitate la cele 

strict necesare realizării scopurilor prevăzute de lege. 



 

4.4.2. Impactul asupra echității și egalității de gen 

Nu este aplicabil. 

4.5. Impactul asupra mediului 

Nu este aplicabil. 

4.6. Alte impacturi și informații relevante 

Nu este aplicabil. 

5. Compatibilitatea proiectului cu legislația UE 

5.1. Măsuri normative necesare pentru transpunerea actelor juridice 

ale UE în legislația națională 

Proiectul asigură punerea în aplicare a: 

a) Deciziei 2005/671/JAI a Consiliului din 20 septembrie 2005 privind 

schimbul de informații și cooperarea referitoare la infracțiunile de terorism, 

publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 253 din 29 septembrie 2005;  

b) Deciziei 2002/996/JAI a Consiliului din 28 noiembrie 2002 de instituire 

a unui mecanism de evaluare a sistemelor juridice și a punerii lor în aplicare la 

nivel național în lupta împotriva terorismului. 

Gradul de transpunere a Deciziei 2005/671/JAI este prezentat în tabelul de 

concordanță, anexat la prezentul proiect de lege. Pentru Decizia 2002/996/JAI nu 

este necesară elaborarea tabelului de concordanță. 

5.2. Măsuri normative care urmăresc crearea cadrului juridic intern 

necesar pentru implementarea legislației UE 

Prezentul proiect de lege cuprinde toate măsurile normative necesare 

implementării legislației UE aferente acestuia. Măsurile propuse privesc adaptarea 

noțiunilor legale, reglementarea schimbului de informații și a garanțiilor aplicabile 

prelucrării datelor cu caracter personal, participarea la evaluarea sistemului juridic 

național, precum și examinarea cu prioritate a cererilor de cooperare judiciară 

privind infracțiunile de terorism.  

Implementarea nu este condiționată de transpunerea unor acte juridice 

delegate. 



 

6. Avizarea și consultarea publică a proiectului 

Inițierea elaborării proiectului de lege a fost anunțată la 8 mai 2026 pe 

pagina web oficială a Ministerului Justiției www.justice.gov.md, compartimentul 

Transparența decizională (link) și pe platforma guvernamentală 

www.particip.gov.md (link).  

Propuneri sau recomandări nu au fost recepționate. 

7. Modul de încorporare a actului în cadrul normativ existent 

Proiectul nu presupune modificarea sau abrogarea altor acte normative. 

8. Măsurile necesare pentru implementarea prevederilor proiectului 

actului normativ 

Implementarea proiectului nu presupune crearea unor structuri noi sau 

efectuarea unor ajustări organizaționale. Măsurile necesare implementării vor fi 

realizate de autoritățile competente, în limitele atribuțiilor ce le revin potrivit 

prevederilor proiectului.  

 

 

Secretar de stat Mihai GHEORGHIEȘ 

http://www.justice.gov.md/
https://www.justice.gov.md/ro/content/anunt-privind-initierea-procesului-de-elaborare-proiectului-de-lege-pentru-modificarea-44
http://www.particip.gov.md/
https://particip.gov.md/index.php/ro/document/stages/anunt-privind-initierea-procesului-de-elaborare-a-proiectului-de-lege-pentru-modificarea-unor-acte-normative-fortificarea-mecanismelor-de-combatere-a-terorismului/16646


 

TABEL DE CONCORDANȚĂ 

 
1 Titlul actului UE: 

Decizia 2005/671/JAI a Consiliului din 20 septembrie 2005 privind schimbul de informații 

și cooperarea referitoare la infracțiunile de terorism 

2 Titlul proiectului de act normativ național: 

Proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative (fortificarea mecanismelor de 

combatere a terorismului) 

3 Gradul general de compatibilitate: 

Compatibil 

4 Autoritatea și persoana responsabilă: 

Ministerul Justiției, Victor KALUGHIN, Consultant principal, Direcția elaborare acte 

normative 

5 Data întocmirii: 

25 aprilie 2026 

Actul Uniunii Europene 

6 

Proiectul de lege 

7 

Gradul de 

compatibilitate 

8 

Observații 

9 

Articolul 1 

Definiţii 

În sensul prezentei decizii: 

(a) „infracţiuni de terorism” 

înseamnă infracţiunile 

menţionate în Directiva 

(UE) 2017/541 a 

Parlamentului European și a 

Consiliului; 

 

Art. 13411 din Cod penal 

nr. 985/ 2002: 

Prin infracţiune cu 

caracter terorist se înţelege 

una din infracţiunile 

prevăzute la art. 1401, 142, 

275, 278, 2781, 2791, 2792, 

2793, 280, 284 alin. (2), art. 

2891, 292 alin. (11) şi alin. 

(2) în partea ce vizează 

faptele prevăzute la alin. 

(11), art. 295, 2951, 2952, 342 

şi 343. 

Art. 3 din Legea nr. 120/ 

2017: 

infracţiune cu caracter 

terorist – una din 

infracţiunile prevăzute la 

art.13411 din Codul penal al 

Republicii Moldova; 

 Compatibil  

(d) „grup sau entitate” 

înseamnă grup terorist, astfel 

cum este definit la articolul 2 

punctul 3 din Directiva (UE) 

2017/541, și grupurile și 

entităţile enumerate în anexa 

la Poziţia comună 

2001/931/PESC a 

Consiliului. 

 

Proiectul de lege 

Articolul 3. Noţiuni 

principale 

grup terorist – grup 

structurat format din mai 

mult de două persoane, 

stabilit în timp și care 

acționează concertat în 

vederea săvârșirii de 

infracțiuni cu caracter 

terorist; 

grup structurat – grup 

care nu s-a constituit la 

Compatibil  



 

întâmplare pentru a săvârși 

imediat o activitate teroristă 

și care nu are în mod necesar 

roluri formal definite pentru 

membrii săi, continuitate în 

compoziție sau structură 

elaborată; 

Articolul 2 

Furnizarea de 

informaţii privind 

infracţiunile de terorism 

către Europol și statele 

membre 

(1) Fiecare stat membru 

desemnează un serviciu 

specializat din cadrul 

forţelor sale de poliţie sau 

din cadrul altor autorităţi de 

aplicare a legii, care, în 

conformitate cu legislaţia 

internă, vor avea acces la și 

vor colecta toate informaţiile 

relevante care privesc și 

rezultă în urma cercetărilor 

penale desfășurate de 

autorităţile sale de aplicare a 

legii în cazul infracţiunilor 

de terorism și le va trimite la 

Europol în conformitate cu 

alineatele (3) și (4). 

Proiectul de lege 

Articolul 481. Schimbul 

de informații  

(1) Procuratura pentru 

Combaterea Criminalității 

Organizate și Cauze Speciale 

transmite către Europol, prin 

intermediul Punctului 

Național de Contact 

„EUROPOL”, informațiile 

privind procesele penale 

referitoare la infracțiunile cu 

caracter terorist care 

afectează sau pot afecta două 

sau mai multe state membre 

ale Uniunii Europene, în 

conformitate cu Legea 

nr.209/2026 privind 

cooperarea polițienească 

internațională.  

  

Compatibil  

(3) Fiecare stat membru 

ia măsurile necesare pentru a 

asigura că cel puţin 

informaţiile menţionate la 

alineatul (4) privind 

cercetările penale pentru 

infracţiunile de terorism care 

afectează sau pot afecta două 

sau mai multe state membre, 

colectate de autoritatea 

competentă, se transmit 

către Europol, în 

conformitate cu dreptul 

intern și cu Regulamentul 

(UE) 2016/794 al 

Parlamentului European și al 

Consiliului. 

Proiectul de lege 

Articolul 481. Schimbul 

de informații 

(1) Procuratura pentru 

Combaterea Criminalității 

Organizate și Cauze Speciale 

transmite către Europol, prin 

intermediul Punctului 

Național de Contact 

„EUROPOL”, informațiile 

privind procesele penale 

referitoare la infracțiunile cu 

caracter terorist care 

afectează sau pot afecta două 

sau mai multe state membre 

ale Uniunii Europene, în 

conformitate cu Legea 
nr.209/2026 privind 

cooperarea polițienească 

internațională.  

 

Compatibil  



 

(3a) Fiecare stat membru 

se asigură că datele cu 

caracter personal sunt 

prelucrate în temeiul 

alineatului (3) de la 

prezentul articol exclusiv în 

scopul prevenirii, 

investigării, depistării sau 

urmăririi penale a 

infracţiunilor de terorism și a 

altor infracţiuni care intră în 

competenţa Europol, astfel 

cum sunt enumerate la anexa 

I la Regulamentul (UE) 

2016/794. O astfel de 

prelucrare nu aduce atingere 

limitărilor aplicabile 

prelucrării datelor în temeiul 

Regulamentului (UE) 

2016/794. 

Proiectul de lege 

Articolul 481. Schimbul 

de informații  

[…] 

(3) Datele cu caracter 

personal sunt prelucrate în 

temeiul alin. (1) și (2) 

exclusiv în scopul prevenirii, 

investigării, depistării sau 

urmăririi penale a 

infracțiunilor cu caracter 

terorist și a altor infracțiuni 

care intră în competența 

Europol, fără a aduce 

atingere limitărilor aplicabile 

prelucrării datelor în temeiul 

Legii nr. 160/2026 privind 

protecția datelor cu caracter 

personal prelucrate în scopul 

prevenirii și combaterii 

infracțiunilor. 

 

 

Compatibil  

(4) Informaţiile care 

trebuie transmise către 

Europol în conformitate cu 

alineatul (3) sunt 

următoarele:  

(a) datele care permit 

identificarea persoanei, 

grupului sau entităţii;  

(b) actele care fac 

obiectul cercetării și 

circumstanţele lor specifice; 

(c) calificarea infracţiunii 

cercetate; 

(d) legăturile cu alte 

cazuri conexe; 

(e) utilizarea 

tehnologiilor comunicării; 

(f) ameninţarea 

reprezentată de deţinerea de 

arme de distrugere în masă. 

Proiectul de lege 

Articolul 481. Schimbul 

de informații  

[…] 

(2) Informațiile 

menționate la alin. (1) 

trebuie să includă 

următoarele: 

a) datele care permit 

identificarea persoanei sau a 

grupului terorist; 

b) faptele care fac 

obiectul procesului penal și 

circumstanțele specifice ale 

acestora; 

c) calificarea infracțiunii 

investigate; 

d) legăturile cu alte cauze 

conexe; 

e) utilizarea tehnologiilor 

de comunicare; 

f) amenințarea 

reprezentată de deținerea 

armelor de distrugere în 

masă. 

Compatibil  

Categoriile de date cu 

caracter personal care 

urmează să fie transmise 

către Europol în scopurile 

     Proiectul de lege 

Articolul 481 Schimbul de 

informații  

[…] 

Compatibil  



 

menţionate la alineatul (3a) 

rămân limitate la cele 

menţionate în secţiunea B 

punctul 2 din anexa II la 

Regulamentul (UE) 

2016/794. 

(4) Categoriile de date cu 

caracter personal care 

urmează să facă obiectul 

schimbului de informații 

potrivit alin. (1) și (5), rămân 

limitate la cele strict 

necesare. 

 

 

(6) Fiecare stat membru 

ia măsurile necesare pentru a 

se asigura că informaţiile 

relevante colectate de 

autorităţile sale competente 

în cadrul procedurilor penale 

în legătură cu infracţiunile 

de terorism sunt puse cât mai 

curând posibil la dispoziţia 

autorităţilor competente 

dintr-un alt stat membru, 

atunci când informaţiile ar 

putea fi utilizate pentru 

prevenirea, depistarea, 

investigarea sau urmărirea 

penală a infracţiunilor de 

terorism, astfel cum se 

menţionează în Directiva 

(UE) 2017/541, în statul 

membru respectiv, fie la 

cerere, fie spontan și în 

conformitate cu dreptul 

naţional și cu instrumentele 

juridice internaţionale 

relevante. 

Proiectul de lege 

Articolul 481 Schimbul 

de informații  

[…] 

(5) Autoritățile cu 

atribuții în domeniul 

prevenirii și combaterii 

terorismului transmit 

autorităților competente din 

statele membre ale Uniunii 

Europene, la cerere sau din 

oficiu, cât mai curând 

posibil, informațiile privind 

procesele penale referitoare 

la infracțiunile cu caracter 

terorist dacă aceste 

informații ar putea fi utilizate 

pentru prevenirea, 

depistarea, investigarea sau 

urmărirea penală a 

infracțiunilor cu caracter 

terorist din aceste state. 

 

Compatibil   

Categoriile de date cu 

caracter personal care 

urmează să facă obiectul 

schimbului între statele 

membre în scopurile 

menţionate la primul 

paragraf rămân limitate la 

cele menţionate în secţiunea 

B punctul 2 din anexa II la 

Regulamentul (UE) 

2016/794. 

Proiectul de lege 

Articolul 481 Schimbul 

de informații 

[…] 

(4) Categoriile de date cu 

caracter personal care 

urmează să facă obiectul 

schimbului de informații 

potrivit alin. (1) și (5), rămân 

limitate la cele strict 

necesare. 

 

Compatibil  

(7) Alineatul (6) nu se 

aplică în cazul în care 

schimbul de informaţii ar 

pune în pericol investigaţiile 

în curs sau siguranţa unei 

persoane, și nici atunci când 

     Proiectul de lege 

Articolul 481 Schimbul de 

informații și cooperare 

privind infracțiunile de 

terorism 

[…] 

Compatibil  



 

ar fi contrar intereselor 

esenţiale ale securităţii 

statului membru în cauză. 

     (6) Prevederile alin. (5) 

nu se aplică în cazul în care 

schimbul de informații ar 

pune în pericol desfășurarea 

procesului penal, siguranța 

unei persoane sau ar 

prejudicia securitatea 

națională. 

(8) Statele membre iau 

măsurile necesare pentru a 

se asigura că autorităţile lor 

competente iau, după 

primirea informaţiilor 

menţionate la alineatul (6), 

măsuri în timp util, în 

conformitate cu dreptul 

naţional, după caz. 

 Prevedere UE 

neaplicabilă 

 

Articolul 3 

Echipe comune de 

cercetare 

Atunci când este cazul, 

statele membre iau măsurile 

necesare pentru alcătuirea de 

echipe comune de cercetare 

pentru desfășurarea unor 

cercetări penale care privesc 

infracţiuni de terorism. 

Art. 5402 din Codul de 

procedură penală penal nr. 

122/ 2003: 

(1) Autorităţile 

competente din cel puţin 

două state pot să constituie, 

de comun acord, o echipă 

comună de investigaţii cu un 

obiectiv precis şi pentru o 

durată limitată, care poate fi 

prelungită cu acordul tuturor 

părţilor, în vederea 

desfăşurării urmăririi penale 

în unul sau în mai multe din 

statele care constituie echipa. 

Componenţa echipei comune 

de investigaţii este decisă de 

comun acord. 

 

Art 331 din Legea 371 

din 2006 cu privire la 

asistenţa juridică 

internaţională în materie 

penală:  

Autorităţile competente 

din cel puţin două state pot să 

constituie, de comun acord, o 

echipă comună de 

investigaţii, cu un obiectiv 

precis şi pentru o durată 

limitată, care poate fi 

prelungită cu acordul tuturor 

părţilor, în vederea 

desfăşurării urmăririi penale 

în unul sau în mai multe 

Compatibil  



 

dintre statele care constituie 

echipa. Constituirea şi 

activitatea echipei se 

realizează conform 

prevederilor Codului de 

procedură penală. 

 

 

 

 

 

Articolul 4 

Cereri de asistenţă 

judiciară și de executare a 

hotărârilor judecătorești 

Fiecare stat membru ia 

măsurile necesare pentru a 

asigura că cererile de 

asistenţă judiciară din partea 

altor state membre și 

recunoașterea și executarea 

hotărârilor judecătorești care 

au legătură cu infracţiuni de 

terorism se prelucrează în 

regim de urgenţă și li se 

acordă prioritate. 

Legea nr. 371/2006 cu 

privire la asistenţa juridică 

internaţională în materie 

penală: 

 

Articolul 24. Obligaţia de 

executare 

[…] 

(2) Republica Moldova 

asigură îndeplinirea, în 

conformitate cu legislaţia sa, 

comisiilor rogatorii care îi 

sînt adresate de către 

autorităţile de drept 

competente ale statului 

solicitant. Comisiile rogatorii 

solicitate în cauze penale 

privind infracțiuni cu caracter 

terorist se execută cu prioritate, 

în regim de urgență 
 

Legea nr. 371/2006 cu 

privire la asistenţa juridică 

internaţională în materie 

penală: 

 

Articolul 34. 

Obligativitatea preluării 

urmăririi penale la cererea 

unui stat străin 

[…] 

 (2) Cererile care au 

legătură cu infracțiuni de 

terorism se examinează cu 

prioritate, în regim de 

urgență.  

 

Legea nr. 371/2006 cu 

privire la asistenţa juridică 

internaţională în materie 

penală: 

 

Compatibil  



 

Articolul 111. Procedura 

de recunoaştere 

[…] 

(4) Cererile de 

recunoaștere a hotărârilor 

penale străine care au 

legătură cu infracțiuni de 

terorism se verifică și se 

transmit cu prioritate, în 

regim de urgență. 

 

Codul de procedură 

penală al Republicii 

Moldova nr. 122/2003: 

 

Articolul 

540. Executarea în 

Republica Moldova a 

comisiei rogatorii cerute de 

organelle din străinătate 

[…] 

 (2) Cererea pentru 

executarea comisiei rogatorii 

se trimite de către 

Procuratura Generală 

organului de urmărire penală 

sau, după caz, de către 

Ministerul Justiţiei instanţei 

judecătoreşti de la locul unde 

urmează să fie efectuată 

acţiunea procesuală 

solicitată.  
(21) În cazul în care 

cererea are legătură cu 

infracțiuni cu caracter 

terorist, atât examinarea și 

soluționarea acesteia, cât și 

executarea comisiei rogatorii 

se efectuează cu prioritate, în 

regim de urgență. 

 

Codul de procedură 

penală al Republicii 

Moldova nr. 122/2003: 

 

Articolul 559. Procedura 

de recunoaştere a hotărârilor 

instanţelor străine 

(1) Demersul ministrului 

justiţiei privind 

recunoaşterea hotărârii 

instanţei străine urmează să 



 

fie motivat şi se soluţionează 

de către instanţa 

judecătorească în a cărei raza 

teritorială se află Ministerul 

Justiţiei. În cazul hotărârilor 

penale străine care au 

legătură cu infracțiuni cu 

caracter terorist, demersul se 

soluționează cu prioritate, în 

regim de urgență  

Articolul 5 

Abrogarea dispoziţiilor 

existente 

Decizia 2003/48/JAI se 

abrogă. 

 Prevedere UE 

neaplicabilă 

 

Articolul 6 

Punere în aplicare 

Statele membre iau 

măsurile necesare pentru a 

se conforma dispoziţiilor 

prezentei decizii până la 30 

iunie 2006. 

 Prevedere UE 

neaplicabilă 

 

Articolul 7 

Aplicare teritorială 

Prezenta decizie se aplică 

în Gibraltar 

 Prevedere UE 

neaplicabilă 

 

Articolul 8 

Intrare în vigoare 

Prezenta decizie intră în 

vigoare în ziua următoare 

datei publicării în Jurnalul 

Oficial al Uniunii Europene. 

 Prevedere UE 

neaplicabilă 

 

 



 

TABELUL COMPARATIV 

al proiectului de lege pentru modificarea unor acte normative 

(fortificarea mecanismelor de combatere a terorismului) 

 

Conținutul normei în 

vigoare 
Modificarea propusă 

Conținutul normei după 

modificare 

Legea nr. 120/2017 cu privire la prevenirea şi combaterea terorismului 

Articolul 3. Noţiuni 

principale 

grup terorist – două sau mai 

multe persoane care s-au 

asociat în scopul de a desfăşura 

o activitate teroristă; 

 

 1. La articolul 3: 

noțiunea „grup terorist” 

va avea următorul cuprins: 

„grup terorist – grup 

structurat format din mai 

mult de două persoane, 

stabilit în timp și care 

acționează concertat în 

vederea săvârșirii de 

infracțiuni cu caracter 

terorist;” 

 

se completează cu 

noțiunea      „grup 

structurat”: 

„grup structurat – grup 

care nu s-a constituit la 

întâmplare pentru a săvârși 

imediat o activitate teroristă 

și care nu are în mod necesar 

roluri formal definite pentru 

membrii săi, continuitate în 

compoziție sau structură 

elaborată;”. 

Articolul 3. Noţiuni 

principale 

grup terorist – grup 

structurat format din mai mult 

de două persoane, stabilit în 

timp și care acționează 

concertat în vederea săvârșirii 

de infracțiuni cu caracter 

terorist ; 

grup structurat – grup care 

nu s-a constituit la întâmplare 

pentru a săvârși imediat o 

activitate teroristă și care nu 

are în mod necesar roluri 

formal definite pentru membrii 

săi, continuitate în compoziție 

sau structură elaborată; 

 

 2. Articolul 7 alineatul (3) 

se completează cu litera i) cu 

următorul cuprins: 

i) coordonarea participării 

autorităților competente la 

mecanismele de evaluare 

reciprocă în domeniul 

prevenirii și combaterii 

terorismului instituite la 

nivelul Uniunii Europene.”.  

 Articolul 

7. Împuternicirile autorităţilor 

cu competenţe în domeniul 

prevenirii şi combaterii 

terorismului 

(3) Ministerul Afacerilor 

Interne previne şi combate 

terorismul prin: 

[…] 

i) coordonarea 

participării autorităților 

competente la mecanismele 

de evaluare reciprocă în 

domeniul prevenirii și 

combaterii terorismului 

instituite la nivelul Uniunii 

Europene. 



 

 3. Se completează cu 

articolul 481 cu următorul 

cuprins: 

,,Articolul 481. Schimbul 

de informații  

(1) Procuratura pentru 

Combaterea Criminalității 

Organizate și Cauze Speciale 

transmite către Europol, prin 

intermediul Punctului 

Național de Contact 

„EUROPOL”, informațiile 

privind procesele penale 

referitoare la infracțiunile cu 

caracter terorist care 

afectează sau pot afecta două 

sau mai multe state membre 

ale Uniunii Europene, în 

conformitate cu Legea 
nr.209/2026 privind 

cooperarea polițienească 

internațională. 

(2) Informațiile 

menționate la alin. (1) 

trebuie să includă 

următoarele: 

a) datele care permit 

identificarea persoanei, 

grupului sau entității; 

b) faptele care fac 

obiectul cercetării și 

circumstanțele specifice ale 

acestora; 

c) calificarea infracțiunii 

investigate; 

d) legăturile cu alte cauze 

conexe; 

e) utilizarea tehnologiilor 

de comunicare; 

f) amenințarea 

reprezentată de deținerea 

armelor de distrugere în 

masă. 

 (3) Datele cu caracter 

personal sunt prelucrate în 

temeiul alin. (1) și (2) 

exclusiv în scopul prevenirii, 

investigării, depistării sau 

urmăririi penale a 

infracțiunilor cu caracter 

terorist și a altor infracțiuni 

care intră în competența 

 Articolul 481. Schimbul de 

informații  

(1) Procuratura pentru 

Combaterea Criminalității 

Organizate și Cauze Speciale 

transmite către Europol, prin 

intermediul Punctului Național 

de Contact „EUROPOL”, 

informațiile privind procesele 

penale referitoare la 

infracțiunile cu caracter 

terorist care afectează sau pot 

afecta două sau mai multe state 

membre ale Uniunii Europene, 

în conformitate cu Legea 
nr.209/2026 privind 

cooperarea polițienească 

internațională. 

(2) Informațiile menționate 

la alin. (1) trebuie să includă 

următoarele: 

a) datele care permit 

identificarea persoanei, 

grupului sau entității; 

b) faptele care fac obiectul 

cercetării și circumstanțele 

specifice ale acestora; 

c) calificarea infracțiunii 

investigate; 

d) legăturile cu alte cauze 

conexe; 

e) utilizarea tehnologiilor de 

comunicare; 

f) amenințarea reprezentată 

de deținerea armelor de 

distrugere în masă. 

 (3) Datele cu caracter 

personal sunt prelucrate în 

temeiul alin. (1) și (2) exclusiv 

în scopul prevenirii, 

investigării, depistării sau 

urmăririi penale a 

infracțiunilor cu caracter 

terorist și a altor infracțiuni 

care intră în competența 

Europol, fără a aduce atingere 

limitărilor aplicabile 

prelucrării datelor în temeiul 

Legii nr. 160/2026 privind 

protecția datelor cu caracter 

personal prelucrate în scopul 



 

Europol, fără a aduce 

atingere limitărilor aplicabile 

prelucrării datelor în temeiul 

Legii nr. 160/2026 privind 

protecția datelor cu caracter 

personal prelucrate în scopul 

prevenirii și combaterii 

infracțiunilor. 

(4) Categoriile de date cu 

caracter personal care 

urmează să facă obiectul 

schimbului de informații 

potrivit alin. (1) și (5), rămân 

limitate la cele strict 

necesare. 

(5) Autoritățile cu 

atribuții în domeniul 

prevenirii și combaterii 

terorismului transmit 

autorităților competente din 

statele membre ale Uniunii 

Europene, la cerere sau din 

oficiu, cât mai curând 

posibil, informațiile privind 

procesele penale referitoare 

la infracțiunile cu caracter 

terorist dacă aceste 

informații ar putea fi utilizate 

pentru prevenirea, 

depistarea, investigarea sau 

urmărirea penală a 

infracțiunilor cu caracter 

terorist din aceste state. 

(6) Prevederile alin. (5) 

nu se aplică în cazul în care 

schimbul de informații ar 

pune în pericol desfășurarea 

procesului penal, siguranța 

unei persoane sau ar 

prejudicia securitatea 

națională.”  

prevenirii și combaterii 

infracțiunilor. 

(4) Categoriile de date cu 

caracter personal care urmează 

să facă obiectul schimbului de 

informații potrivit alin. (1) și 

(5), rămân limitate la cele strict 

necesare. 

(5) Autoritățile cu atribuții 

în domeniul prevenirii și 

combaterii terorismului 

transmit autorităților 

competente din statele membre 

ale Uniunii Europene, la cerere 

sau din oficiu, cât mai curând 

posibil, informațiile privind 

procesele penale referitoare la 

infracțiunile cu caracter 

terorist dacă aceste informații 

ar putea fi utilizate pentru 

prevenirea, depistarea, 

investigarea sau urmărirea 

penală a infracțiunilor cu 

caracter terorist din aceste 

state. 

(6) Prevederile alin. (5) nu 

se aplică în cazul în care 

schimbul de informații ar pune 

în pericol desfășurarea 

procesului penal, siguranța 

unei persoane sau ar prejudicia 

securitatea națională. 

Legea nr. 371/2006 cu privire la asistenţa juridică 

internaţională în materie penală  

Articolul 24. Obligaţia de 

executare 

[…] 

 (2) Republica Moldova 

asigură îndeplinirea, în 

conformitate cu legislaţia sa, 

comisiilor rogatorii care îi sînt 

adresate de către autorităţile de 

1. La articolul 24, 

alineatul (2) se completează 

cu o propoziție cu următorul 

cuprins: 

„Comisiile rogatorii 

solicitate în cauze penale 

privind infracțiuni cu 

caracter terorist se execută 

Articolul 24. Obligaţia de 

executare 

[…] 

(2) Republica Moldova 

asigură îndeplinirea, în 

conformitate cu legislaţia sa, 

comisiilor rogatorii care îi sînt 

adresate de către autorităţile de 

drept competente ale statului 



 

drept competente ale statului 

solicitant. 

 

cu prioritate, în regim de 

urgență.”. 

solicitant.Comisiile rogatorii 

solicitate în cauze penale 

privind infracțiuni cu 

caracter terorist se execută 

cu prioritate, în regim de 

urgență. 

Articolul 34. 

Obligativitatea preluării 

urmăririi penale la cererea unui 

stat străin 

Cererea autorităţilor 

centrale ale statelor străine 

privind preluarea urmăririi 

penale în cauze penale aflate în 

procedură prejudiciară, 

transmisă conform Codului de 

procedură penală, prezentei 

legi şi tratatelor internaţionale, 

este examinată de Procuratura 

Generală, care decide asupra 

admisibilităţii ei. Cererea 

instanţei judecătoreşti 

competente a unui alt stat 

privind preluarea cauzelor 

penale aflate în procedură 

judiciară, transmisă conform 

Codului de procedură penală, 

prezentei legi şi tratatelor 

internaţionale, se examinează 

de către Ministerul Justiţiei, 

care decide asupra 

admisibilităţii. 

2. Articolul 34: 

alineatul unic devine 

alineatul (1); 

se completează cu 

alineatul (2) cu următorul 

cuprins: 

„(2) Cererile care au 

legătură cu infracțiuni cu 

caracter terorist se 

examinează cu prioritate, în 

regim de urgență.”. 

 

Articolul 34. 

Obligativitatea preluării 

urmăririi penale la cererea unui 

stat străin 

(1) Cererea autorităţilor 

centrale ale statelor străine 

privind preluarea urmăririi 

penale în cauze penale aflate în 

procedură prejudiciară, 

transmisă conform Codului de 

procedură penală, prezentei 

legi şi tratatelor internaţionale, 

este examinată de Procuratura 

Generală, care decide asupra 

admisibilităţii ei. Cererea 

instanţei judecătoreşti 

competente a unui alt stat 

privind preluarea cauzelor 

penale aflate în procedură 

judiciară, transmisă conform 

Codului de procedură penală, 

prezentei legi şi tratatelor 

internaţionale, se examinează 

de către Ministerul Justiţiei, 

care decide asupra 

admisibilităţii. 

(2) Cererile care au 

legătură cu infracțiuni cu 

caracter terorist se 

examinează cu prioritate, în 

regim de urgență. 

Articolul 111. Procedura de 

recunoaştere 

(1) Cererea de recunoaştere 

a hotărîrii străine a cărei 

executare se solicită se 

transmite Ministerului 

Justiţiei. În cerere se indică 

tratatul internaţional în al cărui 

temei se solicită executarea. 

(2) Cererea de recunoaştere 

este însoţită de o copie 

autentică de pe hotărîre şi, dacă 

este prevăzut de tratatul 

internaţional aplicabil, de o 

declaraţie prin care persoana 

3. Articolul 111 se 

completează cu alineatul (4) 

cu următorul cuprins: 

„(4) Cererile de 

recunoaștere a hotărârilor 

penale străine care au 

legătură cu infracțiuni cu 

caracter terorist se verifică și 

se transmit cu prioritate, în 

regim de urgență.”. 

 

Articolul 111. Procedura de 

recunoaştere 

(1) Cererea de recunoaştere 

a hotărîrii străine a cărei 

executare se solicită se 

transmite Ministerului 

Justiţiei. În cerere se indică 

tratatul internaţional în al cărui 

temei se solicită executarea. 

(2) Cererea de recunoaştere 

este însoţită de o copie 

autentică de pe hotărîre şi, dacă 

este prevăzut de tratatul 

internaţional aplicabil, de o 

declaraţie prin care persoana 



 

condamnată îşi exprimă 

consimţămîntul, precum şi de 

o informaţie privind durata 

arestului preventiv sau a părţii 

de pedeapsă executate pînă la 

data prezentării cererii. 

(3) Ministerul Justiţiei, prin 

subdiviziunea sa specializată, 

va efectua verificarea 

corespunderii cererii de 

recunoaştere a executării şi 

actelor anexate cu dispoziţiile 

tratatelor internaţionale, 

potrivit Codului de procedură 

penală art.559 alin.(1), după 

care o va transmite instanţei 

judecătoreşti competente sau o 

va remite Procuraturii 

Generale potrivit competenţei. 

 

condamnată îşi exprimă 

consimţămîntul, precum şi de o 

informaţie privind durata 

arestului preventiv sau a părţii 

de pedeapsă executate pînă la 

data prezentării cererii. 

(3) Ministerul Justiţiei, prin 

subdiviziunea sa specializată, 

va efectua verificarea 

corespunderii cererii de 

recunoaştere a executării şi 

actelor anexate cu dispoziţiile 

tratatelor internaţionale, 

potrivit Codului de procedură 

penală art.559 alin.(1), după 

care o va transmite instanţei 

judecătoreşti competente sau o 

va remite Procuraturii 

Generale potrivit competenţei. 

(4) Cererile de 

recunoaștere a hotărârilor 

penale străine care au 

legătură cu infracțiuni cu 

caracter terorist se verifică și 

se transmit cu prioritate, în 

regim de urgență. 

Codul de procedură penală al Republicii Moldova nr. 122/2003 

Articolul 540. Executarea 

în Republica Moldova a 

comisiei  rogatorii cerute  de 

organele din străinătate 

[…] 

 (2) Cererea pentru 

executarea comisiei rogatorii 

se trimite de către Procuratura 

Generală organului de 

urmărire penală sau, după caz, 

de către Ministerul Justiţiei 

instanţei judecătoreşti de la 

locul unde urmează să fie 

efectuată acţiunea procesuală 

solicitată. 

 

1. Articolul 540 se 

completează cu alineatul 

21cu următorul cuprins: 

„(2¹) În cazul în care 

cererea are legătură cu 

infracțiuni cu caracter 

terorist, atât examinarea și 

soluționarea acesteia, cât și 

executarea comisiei rogatorii 

se efectuează cu prioritate, în 

regim de urgență.”.  

Articolul 540. Executarea 

în Republica Moldova a 

comisiei  rogatorii cerute  de 

organele din străinătate 

[…] 

 (2) Cererea pentru 

executarea comisiei rogatorii 

se trimite de către Procuratura 

Generală organului de 

urmărire penală sau, după caz, 

de către Ministerul Justiţiei 

instanţei judecătoreşti de la 

locul unde urmează să fie 

efectuată acţiunea procesuală 

solicitată.  

(2¹) În cazul în care 

cererea are legătură cu 

infracțiuni cu caracter 

terorist, atât examinarea și 

soluționarea acesteia, cât și 

executarea comisiei rogatorii 

se efectuează cu prioritate, în 

regim de urgență. 



 

Articolul 559. Procedura 

de recunoaştere a hotărârilor 

instanţelor străine 

(1) Demersul ministrului 

justiţiei privind recunoaşterea 

hotărârii instanţei străine 

urmează să fie motivat şi se 

soluţionează de către instanţa 

judecătorească în a cărei raza 

teritorială se află Ministerul 

Justiţiei. 

[…] 

2. La articolul 559 

alineatul (1) se completează 

cu o propoziție cu următorul 

cuprins:  

„În cazul hotărârilor 

penale străine care au 

legătură cu infracţiuni cu 

caracter terorist demersul se 

soluţionează cu prioritate, în 

regim de urgenţă.”. 

 

Articolul 559. Procedura 

de recunoaştere a hotărârilor 

instanţelor străine 

(1) Demersul ministrului 

justiţiei privind recunoaşterea 

hotărârii instanţei străine 

urmează să fie motivat şi se 

soluţionează de către instanţa 

judecătorească în a cărei raza 

teritorială se află Ministerul 

Justiţiei. În cazul hotărârilor 

penale străine care au 

legătură cu infracţiunicu 

caracter terorist , demersul 

se soluţionează cu prioritate, 

în regim de urgenţă.  
 



 

CERERE nr. 03/12110 din 28.10.2026 
 

privind înregistrarea de către Cancelaria de Stat  
 

a proiectului de lege pentru modificarea unor acte normative 

(fortificarea mecanismelor de combatere a terorismului) 
 

care urmează a fi anunțat în cadrul ședinței secretarilor generali de stat 
 

Nr. 

crt. 
Criterii de înregistrare Nota autorului 

1. Categoria și denumirea proiectului Lege; 

Proiect de lege pentru modificarea unor acte 

normative (fortificarea mecanismelor de 

combatere a terorismului)  

2. Autoritatea care a elaborat proiectul Ministerul Justiției 

3. Justificarea depunerii cererii Transpunerea legislației UE 

4. Referința la documentul de planificare care 

prevede elaborarea proiectului 

Acțiunile nr. 33 și 34 din Capitolul 24 

„Justiție, libertate și securitate” al 

Programului național de aderare a 

Republicii Moldova la Uniunea Europeană 

pentru anii 2025–2029, aprobat prin 

Hotărârea Guvernului nr. 306/2025. 

5. Lista autorităților și instituțiilor a căror 

avizare este necesară 

1) Centrul de Armonizare a Legislației; 

2) Ministerul Afacerilor Interne; 

3) Procuratura Generală; 

4) Procuratura pentru Combaterea 

Criminalității Organizate  și Cauze 

Speciale; 

5) Serviciul de Informații și Securitate. 

6) Centrul Naţional pentru Protecţia 

Datelor cu Caracter Personal 

6. Termenul-limită pentru depunerea avizelor 

și/sau expertizelor 
10 zile lucrătoare 

7. Persoana responsabilă de promovarea 

proiectului 
Victor KALUGHIN 

Consultant principal, Direcția elaborare 

acte normative, Ministerul Justiției; 

Tel.: (022) 20 14 69; 

Email: victor.kalughin@justice.gov.md  

8. Anexe 1) Proiectul de lege; 

2) Nota de fundamentare; 

3) Tabelul de concordanță; 

4) Tabelul comparativ. 

9. Data și ora depunerii cererii Conform semnăturii 

 

 

Secretar de stat Mihai GHEORGHIEȘ
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